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da Cerdomus, per Voi...

artifoto

Faville iridescenti si rincorrono lungo esili scisti e bagnano prismi
 materici inondando la superficie; per poi spillare in ogni dove,
variando prospettive, capovolgendo sensazioni, una volta rifranti
da spigoli e insenature.
LOUNGE è una trama che CERDOMUS ha tessuto su misura per Voi.



LOUNGE è giocare con la luce. Il bianco, che tutti
i colori compendia, detta il ritmo destreggiandosi
tra tinte tenui e decise. Come il giallo, sempre
attivo e stimolante, oppure il verde, flemmatico,
lenitivo, mai invadente. Da qui il blue, malleabile
e disinvolto, sembra espandere in profondità,
e infine il grigio, senseria di colori, contamina
scale cromatiche modulando la percezione.
Infine i decori, interpreti della scena. Faville iride-
scenti si rincorrono lungo esili scisti e bagnano
prismi materici inondando la superficie; per poi
spillare in ogni dove, variando prospettive,
capovolgendo sensazioni, una volta rifranti
da spigoli e insenature. LOUNGE è una trama
che CERDOMUS ha tessuto su misura per Voi.

artifoto



LOUNGE plays with light. The white, that all the
colours synthesise, dictates the rhythm moving
amongst strong and tenuous hues. Like the yellow,
always active and stimulating, or the green, cool,
soothing, never invasive. Then there is the blue,
malleable and natural, it seems to extend into the
depths, and finally the grey, the in-between colour,
contaminates the chromatic scales modulating
the perception. And in the end there are the decors,
which play the main role. Iridescent sparks chase
each other along exile schists and wet prisms of
matter Flooding the surface; to then spill over every-
where, varying the perspectives, overturning sensa-
tions, refracted by corners and inlets. LOUNGE is a
design that CERDOMUS has woven especially for you.

artifoto



LOUNGE c'est jouer avec la lumière. Le blanc, condensé de
toutes les couleurs, dicte le rythme en se frayant un chemin
entre des couleurs tendres et franches. Comme le jaune,
toujours en mouvement et si stimulant, ou bien le vert,
flegmatique, lénifiant, jamais importun. Géniteurs du bleu,
malléable et désinvolte, semblant se répandre en profondeur,
et enfin le gris, négociateur de couleurs, qui contamine les
échelles chromatiques, modulant la perception. Enfin,
les décors, interprètes de la scène. Des étincelles bariolées
se poursuivent le long des schistes délicats et baignent de
leur lumière des prismes dont elles inondent les surfaces
pour jaillir ensuite un peut partout, changeant les perspe-
ctives, renversant les sensations, après s'être brisées
sur les angles et les échancrures. LOUNGE est une trame
que CERDOMUS a tissé sur mesure expressément pour vous.
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LOUNGE ist mit dem Licht spielen. Das Weiß, das alle Farben
ausgleicht, den Rhythmus bestimmt, indem es sich zwischen
den hellen und dunklen Farben, zurechtfindet. Wie das Gelb,
immer aktiv und stimulierend, oder das Grün, phlegmatisch,
lindernd, niemals aufdringlich. Von hier, das Blau, gefügig und
unbefangen, es scheint sich in die Tiefe auszuweiten,
und am Ende das Grau, Händler der Farben, das die chro-
matische Skala durch die Modulation der Wahrnehmung
kontaminiert. Zum Schluss die Dekors, Schauspieler der
Szene. Irisierende Funken laufen sich auf schmalen Schiefern
hinterher und durchnässen Prismen aus Materie, indem sie die
Oberfläche überfluten, um dann, einmal durch Ecken und
Einbuchtungen gebrochen, überall tröpfelnd, die Perspektive
zu verändern, die Situationen umzuwerfen. LOUNGE ist
ein Muster, das CERDOMUS für Sie auf Maß gewoben hat.
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33557-25x40-10”x16”- concept white

33556-25x40-10”x16”- concept grey

33553-25x40-10”x16”- concept chrome

33555-25x40-10”x16”- concept green

33552-25x40-10”x16”- concept blue

33564-25x40-10”x16”- vertical white

33563-25x40-10”x16”- vertical grey

33559-25x40-10”x16”- vertical chrome

33562-25x40-10”x16”- vertical green

33558-25x40-10”x16”- vertical blue

33576-25x40-10”x16”- compound white

33575-25x40-10”x16”- compound grey

33572-25x40-10”x16”- compound chrome

33574-25x40-10”x16”- compound green

33571-25x40-10”x16”- compound blue

33570-25x40-10”x16”- horizontal white

33569-25x40-10”x16”- horizontal grey

33566-25x40-10”x16”- horizontal chrome

33568-25x40-10”x16”- horizontal green

33565-25x40-10”x16”- horizontal blue



Formato cm

Size cm

Format cm

Format cm

25x40

2,5x25 list. texture

3x25 list. jais

2,5x40 list. look

3x40 list. relax

3x25 list. esprit

3x40 list. esprit

5x40 list. chic

5x25 list. chic

5x25 list. chic dec.

3x25 list. frame

4x25 list. line

Pezzi/scatola

Pieces/box

Pièces/boîte

Stück/Karton

12

36

24

12

12

12

12

24

12

12

12

12

Mq/scatola

Sq.Mt./box

Mq/boîte

Qm/Karton

1,20

Scatole/pallet

Box/pallet

Boîte/pallet

Karton/pallet

Pallet 96 x 115

54

Mq/pallet

Sq.Mt./pallet

Mq/pallet

Qm/pallet

64,8

Kg/scatola

Weight/box

Poids/boîte

Gewichte/Karton

19,00

Kg/pallet

Weight/pallet

Poids/pallet

Gewichte/pallet

1026

Scatole/pallet

Box/pallet

Boîte/pallet

Karton/pallet

 Europ 80x120cm

54

Pesi e Imballi

N.B. Per il particolare tipo di struttura del prodotto si consiglia una rapida pulizia delle superfici dopo la stuccatura. Cerdomus Ceramiche
consiglia l’utilizzo di prodotti per la pulizia a marchio
Cerdomus Ceramiche ha la facoltà di modificare le informazioni tecniche riportate in questo catalogo. I colori e le caratteristiche estetiche dei
prodotti sono indicative, in quanto non riproducibili su carta stampata con assoluta fedeltà.

N.B.    Due to the specific surface of this item, it is advisable to clean the tiles immediately after grouting. Cerdomus Ceramiche recommends the
use of FILA cleaning products.
Cerdomus Ceramiche reserves the right to modify the technical information reported on this catalogue. The colours and aesthetic features of
the products are indicative, as it is not possible to reproduce them faithfully on paper.

N.B. Pour la structure particuliere du produit on conseille un netto-yage rapide des surfaces apres avoir fait les joints. Cerdomus Ceramiche
conseille d'utiliser des nettoyants de la marque FILA.
Cerdomus Ceramiche se réserve de modifier les renseignements techniques fournis dans ce catalogue. Les teintes et les caractéristiques
esthétiques des produits sont indicatives, car la reproduction sur papier ne permet pas une fidélité absolue.

N.B. Auf grund der besondere produkt strukturiert, wird es nach verfuegung eine sofortige reinigung der oberflaeche empfholen. Cerdomus
Ceramiche empfiehlt den Gebrauch von Reinigungsprodukten der Marke FILA.
Cerdomus Ceramiche hat das Recht, die in diesem Katalog aufgeführten technischen Angaben zu ändern. Die Farben und die stilistischen
Eigenschaften der Produkte sind insofern als unverbindlich zu betrachten als sie auf Druckpapier nicht hundertprozentig naturgetreu
dargestellt werden können.


